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Marco Tullio Cicerdone et Gaio Antonio consulibus, Lucius Sergius Catilina,
nobilissimi generis vir sed ingenii pravissimi, contra rem publicam coniuravit.
Eum clari quidam sed improbi viri conseciti erant. Catilina a Cicerone ex urbe
expulsus est. Socii eius deprehensi sunt et in carcere strangulati sunt.

Tum Scipio, cum se ipsum captum venisse eos existimasset, praesidium
domesticorum in tecto conlocavit. Quod ut praedones animadvertérunt,
abiectis armis ianuae appropinquavérunt et clara voce Scipioni nuntiavérunt
(incredibile auditu!) virtitem eius admiratum se venisse. Haec postquam
domestici Scipioni rettulérunt, is fores reserari eosque intromitti iussit.

Curius et Fabricius, antiquissimi viri, et his antiquiores Horatii plane ac
dilucide cum suis locuti sunt; non Sicanorum aut Pelasgorum, qui primi
coluisse Italiam dicuntur, sed aetatis suae verbis utebantur. Tu autem, proinde
guasi cum matre Evandri nunc loquaris, sermone abhinc multis annis iam
obsoleto uteris, quod neminem scire atque intellegere vis, quae dicas. Quin,
homo inepte, taces, ut consequaris, quod vis?

solus P. Scipio Aemilianus cum toto senatu dissensit: «Neutrum» inquit «mihi
mitti placet, quia alter nihil habet, alteri nihil est satis». Nam Scipio Aemilianus
aeque malam imperii magistram iudicabat inopiam atque avaritiam. Qua
sententia graviter et sine ulla malevolentia dicta Scipio obtinuit, ut neuter in
provinciam mitterétur.

A.1.Na ypayete TN JETAPPACN TWV TTAPATTAVW KEIMEVWV.
20 Movddeg

A.2. Na onueiwoete Z yia cwoTo Kal A yia AdBog OTIC TTAPAKATW TTEPIGOOUG
Aoyou:
a) H apxéyovn AaTivikr) yAwooa ATav TTOAUTTAOKN Kal aypOTIKH).
B) H auTtokpatopikr) €TTOXN AVAKEl OTNV TTEPIYPAPIKT dIaipeEon TNG PWHAIKAG
AoyoTexviag.
y) To €pyo Tou Bdppwva avrikel otnv meoypagia NG KAAOIKNS ETTOXAG.
0) O Titog Aipiog (59 1. X. - 17 p.X.) avéAape kai diekTTepaiwae TNV TTECOYPAPIKA
TTapouadiaon TNG 1I0ToPIKNG 81adpounS TNS «aiwviag MOANG» atrd Tnv idpuor TG
w¢ 10 9 M.X. o€ 142 BiBAia.
€) ZTO XWPO TNG «eBVIKAG» Troinong dIaTTpEéTTouV KaTd TOov 59%6° aiwva
OUYYPAPEIS OTTWG 0 aVTIOXEAG I0TOPIKOG Apuiavog MapkeAAivog.

10 Movadeg



B.1. Na avrioToixioeTte Tig A£eIg TNG OTAANG A pe ekeiveg TNG 0TANG B TTOU €ival
ETUMOAOYIKA OUYYEVEIG:

A B’
1. consecuti [. lumen
2. admiratum [I. domus
3. domesticorum lii.  admiration
4. intellegere Ilv.  secundus
5. dilucide v. intelligence
10 Movddeg
1. Na ypdyete Toug TUTTOUG TTOU ¢nTOUVTAI YIO KABEWia aTTd TIC TTAPAKATW
AECeIC:
generis . TNV AITIATIKI TOU TTANBUVTIKOU
viri © TN YEVIKR TOU TTANBUVTIKOU
urbe . TNV OVOUAOTIKHA TOU €VIKOU
praedones : Tn ®0TIK TOU TTANBUVTIKOU
virtutem . TNV OVOUAOCTIKH TOU €VIKOU
eius . TNV AIMATIKr Tou TTANBUVTIKOU 0TO BnAUKO yévog
matre . TN YEVIKR Tou TTANBUVTIKOU
neminem . TN YEVIKA TOU €VIKOU OTO OUDETEPO YEVOG
ulla . TN OOTIKI) TOU €VIKOU OTO idI0 yévog
provinciam : TNV AQAIPETIKr TOU TTANBUVTIKOU
10 Movadeg
I.2. Na ypdyeTe yia TIG TTOPAKATW AEEEIC:
pravissimi TOV id10 TUTTO OTOV BETIKG BaBud
improbi TOV i010 TUTTO OTOV UTTEPBETIKO BaBud
antiquissimi TOV i010 TUTTO OTOV CUYKPITIKO BABUO
primi TOV BTIKO BaBud
satis TOV OUYKPITIKO BaBuod
05 Movddeg

3. Na ypdayete Toug TUTTOUG TTOU {nTOoUVTal yia KaBEva aTTrd Ta TTAPAKATW

pruaTa:
coniuravit

expulsus est
venisset

nuntiaverunt

TO ATTAPEPPATO TOU TTAPAKEIJEVOU
TOV idI10 TUTTO OTNV GAAN QWVN

TO OtUTEPO EVIKO TIPOOWTIO TNG TIPOOTOKTIKNG TOU
EVEOTWTA OTNV TTAONTIKI QWVA

TNV AQAIPETIKI TOU YEPOUVDIOU



rettulerunt © TO OtUTEPO EVIKO TIPOOWTIO TNG TIPOOTOKTIKAG TOU

EVEOTWTA
lussit . TO TPITO €VIKO TTPOCWTTO TNG OPIOTIKAG TOU PHEAAOVTA OTNV
TaONTIKA QWVA
dicuntur © TO TPITO TTANBUVTIKO TIPOOWTIO TNG UTTOTOKTIKAG TOU
UTTEPOUVTEAIKOU
Vis . TO TTPWTO €VIKO TTPOCWTTO TNG UTTOTOKTIKAG TOU EVECTWTA
dissensit . Tov idlo TUTTO OTNV GAAN Qwvn
malam © TO OeUTEPO TTANBUVTIKO TTPOCWTIO  TNG OPIOTIKAG TOu
EVEOTWTA
10 Movadeg
A.1. Na avayvwpioeTe OUVTAKTIKA TIG TTAPAKATW AEEEIG:
consulibus :  e€ival... oTo...
captum . gival... oTo0...
dilucide . gival... oTo...
mihi . gival... oTo...
provinciam :  €ivail... oTo...
10 Movédeg

A.2. a) «Tum Scipio praesidium domesticorum in tecto conlocavit.» Na
METATPEWETE TNV EVEPYNTIKA OUVTAEN O€ TTABNTIKN.
02 Movadeg

B) «Quin, homo inepte, taces, ut consequaris, quod vis?»: Na dnAwoeTe
TOV OKOTTO JE AAAoV TpoTTO. (évav TPOTTO).
02 Movadeg

Y) «et his antiquiores Horatii»: Na dnAwoete Tov B° 6p0 oUyKpIonG e GAAOV
TPOTTO.
02 Movadeg

A.3. a) Na avayvwpioete oUVTakTIKG TN deuTepeUlouaa TTPATACH (€id0G, EKPopd,
OIKAI0AOYNON EKPOPAG, TUVTAKTIKOG POAOG):
«ut praedones animadverterunt»

04 Movadeg

B) «quod vis?» Na petaypdwete Tn OeutEpElOUCA TTPOTACN OE METOXIKN

epdon.
02 Movadeg

y) «Quod ut praedones animadvertérunt,»: Na avayvwpioete 10 €id0¢ TNG

deuTepelovoa TTPOTAONG KAl VO ONAWOETE TO TTPOTEPOXPOVO PE GAAOV TPOTTO.
03 Movadeg

A.4. a) «ex urbe» va PeTATPEWETE TOV TTPOCOIOPICKO TOU TOTTIOU WOTE VA

onAwvel Tnv kateubuvaon.
02 Movadeg



B) «abiectis»: Na Bpeite TO €idOG TNG PETOXAG KAl va TNV OQVOAUCETE OTO
QVTIOTOIXO €id0¢ deuTEPEUOUOAG TTPOTACNG.
04 Movdadeg

A5. «Tum Scipio, cum se ipsum captum venisse eos existimasset,
praesidium domesticorum in tecto conlocavit.» Na evrotioere TNV
auToTTadela kai va Bpeite 1o €idog TNG. Na dIKAIOAOYACETE TNV ATTAVTNON OAG.

04 Movdadeg



